2- Why the Malaysian Muslims do not want the Christians in their country to use the word Allah in their Bible?

It is true that the Arabic translation of the Bible has the word Allah referring to God. This is because Allah in Arabic is the name of God who created the universe. The word God in Malay language is Tuhan. Therefore there is no reason for the Malay Christians to use the word Allah in their Bible to refer to God. 

Muslims in Malaysia are afraid that the Christians might use that word in their Bible to mislead Muslims and present to them passages from the Bible as if they are passages from the Qurán. The Christians have been trying to mislead Muslims in believing that there is no difference between the Bible and the Qurán. 

Now they are trying to show the Muslims that there is no much difference even in the style, narration and even the cover. This is clearer in the modern Arabic translation of the Bible. I think it is difficult to mislead the Arab Muslims as an Arab can differentiate clearly between the Qu’ranic style and the Biblical style. 

However I should say that the Christians have succeeded in imitating the printing and the cover. Unfortunately if a copy of such translation is presented to a non-Arab Muslim, he will need sometime to recognize the difference. He might be in need of someone who is acquainted with Quránic text to tell him that this copy is not of the Qurán but of the Bible.

If someone wants to see how they try to mislead the Muslims, even the Arabs, I refer you to one of their website. For those who read the Qurán and know about the Islamic calligraphy, they will see how the Christians try to use the same way the Muslims write the word Allah in the mosques. In earlier translation of the Arabic Bible or the Christian publications until the last 30 years, the word Allah is not written in the same way as in Islamic calligraphy in the Mosques. Even the pictures of the people on the website are of people who wear the hat which Muslims wear in the Mosque or when they go to Haj.

After someone have a look on that website, he will understand that the Malaysian Muslims have a reason to reject the Christian use of the word Allah in the Bible translated into Malay languages. The Christian missionaries try to deceive the Muslims to turn them into Christians. They do not have a sound argument to convince Muslims to adopt Christianity. They resort to deception to make Muslims leave their religion!!!!!

http://www.sharifbible.com/

This is the copy of the Arabic translation of the Bible which is offered for sale on Amazon.com:




